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OLD ENGLISH COMPOSITA WITH leod, liud IN STRUCTURAL AND CHRONOLOGICAL
TERMS (AGAINST GERMANIC BACKGROUND)

Summary. The paper focuses on the study of historical-linguistic research of OE anthroponyms-composites with An-
glo-Saxon lead, liud. The topicality of this paper is determined by a lack of attention to research in field of Old English
historical anthroponymy. The purpose of study is the description of structural types of anthroponymic composites with
component leod, liud. The object of the research is Nomina Personalia nouns, taken from Anglo-Saxon monuments of
V-X cent. AD, which are formed by the way of compounding. Morphological and lexical-semantic peculiarities of OE
proper nouns, and their common nouns counterparts, as well as reconstructed proto-germanic prototypes constitute the
subject of the investigation. As a result of our research, structural types of Anlo-Saxon anthroponyms with liud / leod are
described; Relative Chronology of analysed compound proper names is defined, which determined reconstruction of Pro-
to-Germanic prototypes for oldest anthroponymic compounds; morphological and semantical peculiarities of Anglo-Saxon
dithematic anthroponyms are highlighted. Conelusions. Old English reflexes of Proto-Germanic *leudi- in anthroponymic
composites are attested only as prepositive determinatives with a postpositive defined word. *Leudi- belongs to the nu-
clear components in the Proto-Germanic system of creating dithematic names. Old English testifies to the loss of reflexes
*leudi- the ability to be a definable member in innovative anthroponymic composites and, possibly, the loss of the Pro-
to-Germanic anthroponymic heritage with traces of their post-positive usage. The ratio in the pair «Old English innovation
VS Proto-Germanic archaism» for names with liud/leod is 4 : 28 units. According to the morphological classification of
Old English and Old Sahson composites, their oldest layer shows the determinative and possessive specificity of the combi-
nation of parts with a small number of cases of coordination of exponents. Perspectives for further research is to uncover
the system of structurally and etymologically identical dithematical anthroponyms in onomastic vocabulary of Slavic and
Baltic languages and comparative analyses of their cultural semantics.
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1. Introduction

Formulation of the problem. The paradigm of dithematic (two-component) personal names is
a significant part of the Old English (Anglo-Saxon) onomasticon (to avoid terminological confusion
Saxon (cakcoHchkuit) & Sahson (cakcbrwmii), the term Sahson is used here as the name of the language
of the Germans, who, together with the Angles and the Jutes, took part in the English ethnogenesis).
Being an archaic lexical group, formed during the existence of moral, legal and religious norms, differ-
ent from modern ones, composite anthroponyms reproduce semantic and ideological clichés, according
to which wishful and protective (defensive) Nomina Personalia were «constructed» in the Old English
and earlier periods, which is important to study the history of the language. And even more: each
of them represents a compactification of the corresponding word combination, so the determination
or reconstruction of basic (generating) for such composites of microtexts with a certain ideological
load seem to be scientifically justified. Cultural and linguistic information condensed or preserved in
the composition of two-base names is a linguistic object that is difficult to overestimate, therefore
any studies aimed at its description and analysis will be relevant, especially since modern domestic
and foreign linguistics does not pay due attention to this line of work, which is an urgent problem of
comparative-historical linguistics and language history studies. For example, there are still no mono-
graphic descriptions of a number of Old English two-basic anthroponyms with exponents-carriers
of cultural (ethical, legal, social, religious and mythological, magical) semantics, such as hréd/hrad,
edele/edele, [e]alh/healh, wulf, tir, god, etc., the use of which for the creation of personal names was
regulated by a set of rules: 1) the position (prae- VS post-) of the exponent, which determined its
status as an attributive or nuclear (main) part of the composite; 2) combinatorial properties (valence,
semantic conjugation) of the nuclear exponent; 3) the grammatical semantics of the syntactic unit
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(phrase or sentence), on the basis of which a two-component personal name was formed; 4) semantic
and ideological clichés.

As in many other units of this structural category, the nuclear component here is capable of occupy-
ing both a pre- and a postposition in regard to another lexical base that is involved in creating a certain
cultural meaning (cf. the experience of describing another component in: [2, p. 84-91]). And since we
are talking about a very archaic layer of the English namelist, a significant part of which is inherited
from the Proto-Germanic era, such cultural meanings are not always clearly recognized, including due
to the vagueness of grammatical connections, grammatical homonymy, which cannot be avoided due to
the combination of two bases (this problem is particularly relevant in the reconstruction of Proto-Ger-
manic anthroponymy, cf: [4, p. 88]). Only the reconstruction of the microtext (phrase or short sentence
reproduced in the language of law or poetic language; see, e.g., in: [24]), which is the basis of the an-
throponym, can shed light on the semantics of the composite.

Aims and objectives. The purpose of our study is to describe the structural types of anthroponymic
Old English composites with the exponent liud/lead ‘people, nation’, ‘one of the people’, which involves
determination of syntactic correlates for binomial personal names, chronological stratification of com-
posites and their morphological characteristics. The object of the research is Old English two-base
anthroponyms with the indicated exponent, extracted from the texts written in Old English and Latin
from the Heptarchy era (around 500 — mid IXth century AD). The morphological features of the
Anglo-Saxon Nomina Propria, their full-lexical counterparts from other Germanic languages, and the
lexical and semantic features of the appellatives (common names) involved for their explanation are
directly analyzed.

Reference to previous studies. Some Old Germanic anthroponymic composites from Proto-German-
ic *leudi- were the object of consideration in R. Ferguson’s [11, p. 330—-331] and T. V. Toporova [4]
monographs. Currently, there are no special studies focused on highlighting the structural and semantic
features of binomial personal names with Anglo-Saxon ledd, liud or their equivalents in other Germanic
languages, but there are studies in etymology and comparative-historical linguistics, which homoge-
neous lexemes from the vocabulary of Slavic and Baltic languages are analyzed, including composites
from Proto-Slavic */'ud- [5, p. 190-206], Baltic *leud- [29, p. 71, 72].

Analysis of the latest research and publieations. Due to the lack of systematic professional descrip-
tions of the paradigm of personal names mentioned above, the attempt to cover the history of the issue
seems hopeless. Separate conclusions (variants of reconstruction, interpretation of the semantics of
composites, comparison of words) of other monographic works related to our study are included to the
analysis as necessary in the process of working with the material.

2. The main part. An interesting component of Anglo-Saxon anthroponymic composites is the lex-
eme OE lead, -es, OS liud masec. ‘man’, (poet.) ‘prince’, ‘people’, ‘nation’, ‘people of the country’, ‘country’,
lead, -e fem. ‘people, ethnic group, race, territory occupied by people’, ‘country’, ledda, -an mase. ‘man’,
‘one of the nation or country’ [7, p. 629, 630; 19, p. 133; 31, p. 322; 8, p. 324]. It would seem that
the possibilities of the lexeme with the meaning ‘people’ are a prior: significantly semantically limited
in terms of creating personal names, but the spectrum of cultural concepts expressed by anthroponyms
with our exponent is wider than previously expected. Thus, in anthroponymic word formation it turned
out to be significantly less productive, e.g., than the already known (see [17]) wald, weald, whose abil-
ity to generate new nomens (add other components or join other words) has practically no analogues
among lexemes, which participated in the creation of Old English two-root personal names (with some
exceptions, such as, for example, edel (epel), berht, r@d, wulf). However, as a lexical base for anthrop-
onyms related to the field of words with the meaning ‘nation, ethnos’, ‘people’, OE lead, OS liud still
shows significant word-forming activity, since the sum of composite derivatives from leod, liud (31
units) is actually equal to the number of appellative derivatives with this base (32 units), cf.: land-léoda,
lead-bealu, lead-biscop (leod-bisceop), lead-burh (burh-leod, burg-leoda), leod-bygene, lead-cyning (leod-
king), leod-fruma, leod-geard, lead-gebyrga, lead-geld, leod-gepynch, leod-gewinn, lead-gryre, leod-hata,
lead-hete, lead-hryre, leod-hweet, leod-meg, ledd-megen, leod-mearc, leod-cwide (leod-quide), leod-riht,
leod-rame, leod-scearu, lead-sceada, leod-scipe (leod-scype, leod bisceope), lead-stefn, leod-peaw, leod-
weard, leod-wer, leod-werod, leod-wita (leod-witan, pl.), leod-wynn [7, p. 629, 630; 10, p. 266, 540,
612; 31, p. 51, 70, 71, 76, 89, 166, 322; 27, p. 38, 82, 84, 88, 133, 136, 143, 146, 196, 227; 19,
p- 133]. By the way, almost all of them belong to either legal or social terminology, and this once again
confirms the close connection of the category of composite personal names with the language of religion
and law.

From the samples of poetic and legal microtexts, on the basis of which the following personal dithe-
matic names were formed, we give:

1) «cweed peet he moste freolice da heofonlican lare his leode bodian» [28, p. 50] ~ Leod-bod, Le-
ot-bod [25, p. 325];

2) «.. blodig etywan, pam burh-leodum, huhyrestbeaduwegespeow», «Nu ic gumena gehwene,
pyssa burg-leoda, biddan wylle ...» [27, p. 136] ~ Leod-burh [25, p. 325];
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3) «Pvs quep Alured englene frouer. wolde ye mi leode lusten éure louerde» [21, p. 147] ~ Leo-
do-valdus [26, p. 565], liod-uald, liod-walding, IX century. [26, p. 170, 492] etc.

2.1. Composites with ledad, liud in preposition

Liud-bald, Leod-beald: OE Leodbeald, OS Liutbald, Litpold [25, p. 325];

Liud-berht, Leod-beorht: OE Léod-beorht (liodberct), IX century. [26, p. 156, 157, 159, 163, 532,
623], OS liodbercht, IX century [26, p. 165], Liutpreht [25, p. 325];

Leod-boda: Leodbod, Leotbod [25, p. 325];

Liud-brand, Leod-brand: OE Leodbrand, OS Liutprand [25, p. 325];

Liud-burg, Leod-burh: OE Leodburh, OS Liutbirga [25, p. 325];

Leod-fl&d: Leofleed [10, p. 337], Leodfleed, Letfled [25, p. 325];

Leo]d—fri]r Leéod-frip (liutfrith), liodfrith [26, p. 165, 501], Leodfrith, Leutfredus, Leufredus [25,
p. 325];

Liud-gard, Leod-geard: OE «of readdan wille to Lydgeardes broge; of Lidgeardes beorge to Tat-
monnes apoldre», Lidegeard, Lidgerd, Lidgeard [9: V, p. 103, 144, 145, 156, 157, 313], Liuthgerth,
Leodgeard, OS Liudgardis [25, p. 325, 339];

Liud-ger, Leod-g&r: Leodegarius [16, p. 81], OE Leodgeer, Lutegar, OS Liutgerus [25, p. 325];

Leod-gisel: Leodgisl, Leodegisillus [25, p. 325];

Leod-grim: Leodgrim [25, p. 325];

Liud-hard, Leod-heard: Léod-heard, liud-hardo, 736 («Vespasian Psalter», Mercia [26, p. 134,
486, 623]), Lethardus (Liudhard), Letardus [25, p. 337, 325, 337, 339, 566];

Liuii—heri, Leod-here: OS Liuthari [9: 1, p. 14], OE Leodhere, Leotherus [25, p. 325], Loderus [25,
p- 326];

Liud-hildi, Leod-hild: OE Leodhild, OS Liuthild [25, p. 326];

Leod-hrefn: Leodrafen [25, p. 326] = *Leod-hrefn;

Liud-ketil, Leod-eytel: OS Ludichel, OE Leodcytel (?) [25, p. 340];

Leod-m&re: Leodmeer, Ledmeer, Letmarus [25, p. 326];

Liud-man, Leod-mann: OS Liutman, OE Leodman, Ledman [25, p. 326];

Liud-mod, Leod-méd: OE Leodmod, OS Liutmod [25, p. 326];

Leod-mund: Leodmund [25, p. 326];

Liud-nop, Leod-nop: OE Leodnoth, OS Liutnot [25, p. 326];

Leod-r&d: Leadridan [9: 11, p. 112], Leodred, Laidredus [25, p. 326];

Liud-riki, Leod-rice: OE Leodric, OS Ludri [25, p. 326];

Liud-riina, Leod-riin: OE Leodrun, OS Liutrun [25, p. 326];

Leod-swip: Leodswith [25, p. 326];

Liud-pryp, Leod-pryp: OE Leodthryth, OS Liutdruda [25, p. 326];

Liud-wald, Leod-weald: OE Leéod-weald (liod-ald), lioduald, liodwalding, IX century. [26, p. 170,
492], Leodovaldus [26, p. 565], OS Liudweald [25, p. 566];

Liud-ward, Leod-weard: OS Liutwarth, Leduardus, OE Leodweard [25, p. 326, 565];

Liud-wig, Leod-wig: OE Leodwig, Ledwi, OS Ludi [25, p. 326];

Leod-wine: Léod-wine (lioduini) [26, p. 166, 507], Leodwine, Leodowinus, Ledwinus, Lodowinus,
Ledwin [25, p. 326, 565];

Liud-wulf, Leod-wulf: Leodwulf, Leodulf, Ludolf, Ludolfus [25, p. 326], Leothulf [25, p. 565].

In addition to anthroponymic composites with leod, liud, the «pure» personal name Luda was used
in Old English and Old Sahson nouns [10, p. 132], c¢f. Ludi nomen viri, Ludo nomen viri [25, p. 340] is
quite likely abstracted from the composition of these composites, since this appellative is hardly possible
by itself as a primary name due to specific semantics. Therefore, the probable direction of the evolution
of the structure Luda, Ludi, Ludo is modeled as «composite-nomen with Leod-, Liud-» — «hypocoristic
Lud(-a/-i/-0)» (hypocoristic is a shortened form of the full (official) name). This conclusion is supported
by the reference («See») Ludi to Ludig, Leodwig in W. G. Searle’s dictionary [25, p. 340].

Ancient Slavic personal names composites with Proto-Slavic */'ud-, genetically identical to Pro-
to-Germanic *leudiz, also underwent reduction, cf. hypocoristization of Proto-Slavic reflexes *L'udvmi-
la, *L'udimila, *L’udsmila, *L'udomila = Jlodmura as Joda in the East Slavic onomasticon, as well
as the Czech old personal name *Lid(a) < *L'ud(a), which is derivational base for the toponym Lid-ice
~ Lid-mir-ov, Polish Lud-mierz [20, p. 43].

2.2. Composites with ledad, liud in postposition

The material collected today does not show cases of post-positive use of OS liud, OE leod in com-
posites, but this does not mean that it is fundamentally impossible for liud, ledd to complete their
structure. The historical onomasticon of ancient Germanic monuments gives examples of dithematic
personal names with reflexes of Proto-Germanic *leudiz in the second part, cf., e.g., OHG Adal-leod,
Eo-liud, Wini-liut (?), Vulfo-leud, Ulf-leudis ([12, p. 857]: «In general, it is indisputable to OHG liut
‘people’»). Let’s pay attention to the last two forms, which are correlated with OS Ludolf, OE Leodwulf
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according to the principle of varying the position of the reflexes *leudiz and *wulfaz in composites with
a mirror arrangement of parts. So, when the Anglo-Saxon namelist had an active relation of the type
Wald-olf VS Wulf-wold (and it is attested by many examples), there are no serious obstacles for the
r%)r;?tfucc‘;ion of a similar Anglo-Saxon pair with *leudiz, i.e. — Lud-olf, Leod-wulf VS * Wulf-liud,
*Wulf-leod.

2.3. Structure of anthroponymie composites with leod, liud

from the point of view of chronology

Proto-Germanic stratum:

*Leudi-balpaz: Leod-beald, Liut-bald, Lit-pold [25, p. 325], OHG Liut-bald, 1051, 1054, Lu-
th-bald, 1056 [12, p. 860, 861] = «[With] the people he is brave».

*Leudi-berhtaz: Léod-beorht (liodberct), IX c. [26, p. 156, 157, 159, 163, 532, 623], liodbercht,
IX c. [26, p. 165], Liut-preht [25, p. 325], OHG Liud-berct, 806 [12, p. 862] = «[With] the people
he is bright».

*Leudi-brandaz: Leod-brand, Liut-prand [25, p. 325] ~ brand, brond ‘torch’, ‘lame’ and metaphor-
ically — “ sword’ [7, p. 120], OHG Leut-brand, Liut-brant, Liut-prand, Liut-prant [12, p. 864], Old
Danish Liuth-brand, (in documents of the 15th century) Lydhe-brand, Lyde-brand [22, p. 61] =
<[<[W]h]ic%1] the nz]Ltion’s sword [has]», cf. Proto-Germanic *Harja-brandaz ‘[ Which] the army’s sword

has]]’ [4, p. 51].

*Leudi-budon: Leod-bod, Leot-bod [25, p. 325] with OE boda, -an, OS bodo ‘envoy, ambassador’,
‘messenger’, ‘herald’ [7, p. 114] in postposition. That is, «Messenger of the People».

*Leudi-burz[alz: Leod-burh, Liut-birga (25, p. 325], OHG Liut-burg [12, p. 865] = «[Who] the
protection of people [has]», cf. with a variant first part of Proto-Germanic *Peuda-burgo fem. [ Which]
nation’s protection [has]’ [4, p. 62].

*Leudi-fripuz: Leod-frip (liutfrith), liodfrith [26, p. 165, 501], Leod-frith, Leut-fredus, Leu-fredus
(25, p. 325], OHG Liut-frid, Liud-frid, Leut-frith, Liut-frit [12, p. 865], Goth Leude-fred ([6, p. 10]:
liudi-friths) = «[Which] people’s protection [has]», cf. * Peuda-friduz ‘r. ¢.’ [4, p. 19].

*Leudi-gardaz/*Leudi-gardiz: Leod-geard, Liuth-gerth, Liud-gardis [25, p. 325, 339] ~ OF geard
‘fence’ [7, p. 367], OHG Liud-gardis, Liud-gard, Lut-gart [12, p. 867], Old Danish Liuth-gerth, Lyd-
gerdis [22, p. 61] = «[Which] people’s protection/fence [has]», cf. correlate with the variant preposi-
tive part *Peuda-gardjo ‘[Which] fence of the people [has] [4, p. 62].

*Leudi-gastiz: OHG Liudi-gast, Leud-astes [12, p. 868] ~ OHG gast ‘stranger, foreigner’, ‘guest’
[14: IV, p. 268] = «Guest to the tribe», «[For] the people a stranger».

*Leudi-gislaz: Leod-gisl, Leode-gisillus [25, p. 325] ~ OE gisel, gysel ‘pledge’, ‘hostage’ [7, p. 478],
OHG Leude-gisil, Leudo-ghisil, Leode-gisil [12, p. 868] ~ OHG gisal, gisil ‘hostage’ [14: IV, p. 266—
267] = «Hostage of the people», cf. semantically close and identical in terms of the second component
of Proto-Germanic *Peuda-geislaz ‘hostage of the people * [4, p. 32].

*Leudi-gremmaz: Leod-grim [25, p. 325], OHG Leut-grim, Liu-crim [12, p. 868] ~ OE, OS adj.
grim ‘cruel, merciless’, ‘fierce, wild’, ‘terrible ‘frightful, dreadful’ [7, p. 489], OHG grimm ‘rough, wild’,
‘fierce’, ‘cruel, pitiless’, ‘harsh’, ‘horrible’ [14: IV, p. 323] = «[With] the people is fierce».

*Leudi-harouz: Léod-heard, liud-hardo, 736 («Psalter of Vespasian» or «Vespasian’s Psalter»,
Mercia) — a Frankish name [26, p. 134, 486, 623], Let-hardus (Liud-hard), Let-ardus [25, p. 337,
325, 337, 339, 566], OHG Liud-hard, Liut-hard, Liut-hart, the second part of which is etymological
through OHG hart, Goth hardus ‘hard’, ‘rigid’ [12, p. 604, 868, 869], OF keard, OS hard ‘hard’, ‘strict’
[7, p. 521] = «[Who] has the severity of the people]».

*Leudi-harjaz: Leod-here, Leot-herus, Liut-hari [25, p. 325], Lod-erus [25, p. 326], Old Danish
Liut-cer [22, p. 62], Ost-Gothic Leut-eris, OHG Liut-hari ([4, p. 30]: *Leud-harjaz), Liud-har, Liut-
heri, Liut-here [12, p. 869, 870] = « [Who] the army of the people [has]», cf. with variant first part of
Proto-Germanic *Peuda- harjaz ‘the same’ [4, p. 19].

*Leudi-heldiz: Leod-hild, Liut-hild [25 p- 326] OE hild, gen. hilde fem. the poetic word ‘war,
fight, battle’ [7, p. 535], OS "hildi ‘the same’ [23, p. 168], OHG Liut-hilt, Leut-hildis ~ hilti ‘war’, fight’
[12,p.871; 14: IV, p. 912], Old Danish Liut-hild [22, p. 62] = «[ Who] the battle of the people [has]».
Cf. with the initial * peuda- Proto-Germanic *Peuda-heldjo fem. {Which] the battle of the people [has]’,
as well as the ideologically identical to Proto-Germanic *Peuda-hapun « Which] the battle of the people
[has]» [4, p. 32, 62].

*Leudi-hrabnaz: Leod-rafen [25, p. 326] = *Leod-hrefn ~ OE hrefn ‘raven’ [7, p. 555] = «The
raven of the people». The same name is preserved in Old High German, cf. OHG Liut-hram, Liut-heran-
nus, Laut-ram, Liut-ran, Liut-hram, Leudo-chramnus, Leudo-cramnus, Leud-ramnus, fem. Leod-ram-
na [12, p. 7056—706, 871]. On the reconstruction of the prototype of the second part, see: [3: I, p. 239;
23, p. 182-183; 18, p. 240].

*Leudi-mannz: Leod-man, Liut-man, Led-man [25, p. 326], OHG Liud-man, Liut-man, NHG Lie-
de-mann, Litt-mann, Liide-mann [12, p. 872] = «Man of the people», cf. with an alternative initial
component of Proto-Germanic *Peuda-mannz ‘the same’ [4, p. 63].
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*Leudi-mérjaz: Leod-maeer, Led-meer, Let-marus [25, p. 326], Leod-mdr, Burg Leudo-marus, OHG
Leut-mar ([4, p. 30]: *Leud-meriz ‘glorious by the people’), Leudo-mar, Leud-mar [12, p. 872] = «[In]
the people glorified, famous», cf. Proto-Germanic *Peuda-meériz ‘glorious by the people’ [4, p. 19, 30].

*Leudi-modaz: Leod-mod, Liut-mod [25, p. 326], OHG Liut-mod, Luith-mod, where -mod is iden-
tiﬁedl virith OHG moat, muot ‘spirit’, ‘mind’, ‘courage’ [12, p. 872, 932] = «[Who] has the spirit of the
people]».

*Leudi-munduz: Leod-mund [25, p. 326], OHG Liut-mund, Leut-mund [12, p. 872] = «[Who] the
protection of the people [has]», cf. variant Proto-Germanic *Peuda-munduz ‘the same’ (4, p. 20].

*Leudi-nanpaz (?): Leod-noth, Liut-not [25, p. 326], OHG Liut-nand, NHG Leute-nant ([12,
p. 872, 949]: -nand, -nanth ~ Goth nanpjan ‘to dare, to venture’) ~ OE nop ‘audacity’, ‘impudence’,
‘courage’, also as a component, often used in the composition of proper personal names ([7, p. 726]; also
in the spelling OE nad, OS -nath, -noth), OHG -nand, Goth -nanp-s [15, p. 238; 3: 11, p. 77-78]. Thus,
«[That] courage of the people [has]», cf. *Peuda-nandaz ‘r. c.” [4, p. 33].

Cf. also OE &thel-nothus episcopus, Wig-nothus episcopus, Cel-nothus archiepiscopus Dorobornen-
sis, the same Cel-noth [10, p. 61, 86, 106].

*Leudi-rédaz: Leod-red, Laid-redus [25, p. 326], OHG Liud-rad, Luid-rat, Liut-rad, Liute-rat,
Liut-rat [12, p. 872] = «[That] advice of the people [has]», cf. with another prepositive component
*Peuda-rédaz ‘the same’ [4, p. 33].

*Leudi-rikjaz: Leod-ric, Lud-ri [25, p. 326], OHG Liuti-ric, Liud-ric, Liut-rih ~ OHG richi ‘strong,
powerful’, ‘rich’ [12, p. 8783, 1036] = «[ With] the people potent is» with variant Proto-Germanic * Peu-
da-rtkaz ‘that is mighty by the people’ [4, p. 20].

*Leudi-runo: Leod-run, Liut-run [25, p. 326], OHG Liut-run ~ rina ‘secret’ [12, p. 873, 1062] ~
OE ran ‘secret’, ‘rune’, ‘letter’, ‘whisper’, ‘credit’, ‘advice’, OS rina ‘advice’ [7, p. 804]. On the archetype
of the postpositive part, see: [3: II, p. 102; 23, p. 310]. In general — «[Who] [keeps] the secret of the
people]», cf. similar in terms of ideology, identical in terms of the second component *Peuda-rino >
OHG Theode-runa ~ Goth piuda ‘tribe, people’ [12, p. 1062, 1157].

*Leudi-swinpaz, *Leudi-sundaz: Leod-swith [25, p. 326], OHG Liud-suind, Liut-swind, Liut-su-
ind, Liut-swint ~ OHG suind ‘strong, frious’, ‘cruel’, ‘severe’ [12, p. 873, 874] = «[With] the people
is strong».

*Leudi-waldaz: Léod-weald (liod-ald), lioduald, liodwalding 1X c. [26, p. 170, 492], Leodo-valdus
[26, p. 565], Liud-weald [25, p. 566], OHG Liudo-ald, Leudo-vald [12, p. 874] = «[Who] rules over
the pfople», cf. analogous to another first component Proto-Germanic *Peuda-waldaz ‘the same’ [4,
p. 63].

*Leudi-wardaz: Leod-weard, Liut-warth, Led-uardus [25, p. 326, 565], OHG Liud-ward, Liut-
ward, Liut-wart ~ wart ‘guard’, ‘keeper’, ‘protector’ [12, p. 874, 875, 1262], Old Icelandic Lid-vardr,
Old Danish *Liut-warth [22, p. 62] ~ OE weard ‘guard’, ‘protector’, ‘sentry’, ‘keeper’, ‘custodian ’, ‘rul-
er’, ‘magnate’, OS ward ‘BaproBuil’, ‘omikyn [7, p. 1176]. About the archetype of the second part, see:
[3: II, p. 232; 23, p. 448; 18, p. 574]. So, «The people’s protector/protector».

*Leudi-weniz: Léod-wine (lioduini) [26, p. 166, 507], Leod-wine, Leodo-winus, Led-winus, Lo-
do-winus, Led-win [25, p. 326, 565], OHG Liut-win, Leut-win, Leodo-win, NHG Leut-wein ~ OHG
wing friend’ [12, p. 876, 1315] = «A friend of the people».

*Leudi-wizaz: Leod-wig, Led-wi, Ludi [25, p. 326], OHG Liudo-wicus, Liud-wig, Liut-wig, Liut-
wic ~ OHG wig ‘battle’ [12, p. 875, 1291], OFrank Liude-wig ([13, p. 34]: next to nouns with the prep-
osition hlud = hlup, hlop) ~ OE, OS wig battle’, ‘war’, ‘fighting force’ [7, p. 1219-1220] = «[Who]
fights with the people».

*Leudi-wulfaz: Leod-wulf, Leod-ulf, Lud-olf, Lud-olfus, Leoth-ulf [25, p. 326, 565], OHG Liud-ulf,
NHG Lud-olff [12, p. 876, 877], Old Icelandic Ljot-dlfr, Old Danish Liut-ulw, Lyd-ulf, OSwed. Suen
Liuth-ulf sun [22, p. 61, 62] = «A wolf to the people», cf. * Peuda-wulbaz ‘the same’ [4, p. 20].

Later formations:

1) Leo-fled [10, p. 337], Leod-fleed, Let-fled [25, p. 325] ~ -fl@d ‘beauty [15, p. 106]. *Leudi-
fledaz or *Leudi-fleédaz? Comparison with OHG flat ‘purity’, ‘refinement’, MHG vlat ‘beauty’ see.: [11,
p- 393; 30, p. 132], cf. other OE names-composites with the same exponent in postposition: #del-fled
and variants &pel-fled, Lpeel-fled, Lpel-fled; Wyn-fled [10, p. 134, 136, 140, 153, 175, 282]. Old
Frankish anthroponym also shows the position of the second part for the named exponent Aude-fleda
[30, p. 132]. So, «[That] the beauty of the people [has]»;

2) Leod-gcer, Lute-gar, Leode-garius, Liut-gerus [25, p. 325] ~ ga@r, gear, ger ‘year [7, p. 357, 428]
= «?» (Proto-Germanic *Leudi-jeran?);

3) Ludi-chel, Leod-cytel (?) [25, p. 340] ~ OF cytel, citel, cetel, OS ketil ‘cauldron’, ‘bronze or copper
cauldron, cauldron, copper’ [7, p. 191]. Obviously, the name contains a reference to the practice of ritual
use of cauldrons in the culture of ancient Germanic ethnic groups, examples of which are known from
historical sources, mythology, for example, from the «Life of St. Columbanus», VII century (cauldron
for sacrifices to the god Wodan in the Suevi tribe), «Songs about Hymir (Hymiskvida)» (cauldron that
the aces took from Hymir), etc. The cult role of this reality is confirmed by personal names such as OE
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Os-cytel, ON As-ketill, Thor-ketill, which denote a cauldron ritually dedicated to the gods (Aces) or to
the god Thor himself. Further, cf. a nomen that is actually a designation of a mythological reality —
a cauldron, the sacred vessel of the god of thunder: OE Thur-kytel, Tur-ketulus, ON Thor-ketill [1,
p. 209, 210, 217, 403, 409]. Regarding other examples, cf. Old Norse Nomina Personalia: Ketil-bjorn,
Ketil-ormr, Blund-ketill, Brin-ketill [30, p. 307]. So, our anthroponym is, in fact — «[Who] the peo-
ple’s sacrificial cauldron [has, holds]»;

4) Leod-thryth, Liut-druda [25, p. 326] = «[Who] the power of the people [has]» (Proto-Germanic
*Leudi-pripiz?).

2.4. Morphology of dithematic anthroponyms
with lead, liud

Determinative composites

Composites with government (tatpurusa)

Them. subst. + subst.: *Leudi-budon «Messenger of the people», *Leudi-gastiz «Guest to the tribe»,
«[To] the people a stranger», *Leudi-gislaz «Hostage of the people», *Leudi-mannz «Man of the peo-
ple», *Leudi-hrabnaz «Crow of the people», *Leudi-wardaz «The guardian/defender of the people»,
*Leudi-wulfaz « The wolf of the people».

Them. subst. + adj.: *Leudi-balpaz «[With] the people brave is», *Leudi-berhtaz «[ With] the people
bright is», *Leudi-gremmaz «[ With] the people fierce is», *Leudi-mérjaz «[With] the people glorified,
famous is», *Leudi-rikjaz «[With] the people powerful is», *Leudi-swinpaz, *Leudi-sundaz «[ With] the
people strong is».

Them. subst. + Them. verb.: *Leudi-waldaz «[Who] rules over the people», *Leudi-wizaz «[Who]
fights with the people».

Possessive composites (bahuvrihi)

Possessive tatpurusa: *Leudi-brandaz «[ Which] people’s sword [has]», *Leudi-burz[a]z «[Who] the
people’s protection [has]», *Leudi-fledaz or *Leudi-flédaz «[Who] the beauty of the people [has]»,
*Leudi-fripuz «[Which] people’s protection [has]», *Leudi-gardaz «[Which] the people’s protection/
fence [has]», *Leudi-harduz «[Who] the people’s harshness [has]», *Leudi-harjaz «[Who] the peo-
ple’s army [has]», *Leudi-heldiz «[Who] the people’s battle [has]», *Leudi-mo6daz «[ Who] the people’s
spirit [has]», *Leudi-munduz «[Who] the protection of the people [has]», *Leudi-nanpaz «[Which] the
people’s courage [has]», *Leudi-rédaz «[Which] the people’s advice [has]», *Leudi-rino «[Who] the
people’s secret [has = keeps]», *Leudi-pripiz «[ Who] the people’s power/powers [has]».

3. Conclusions. Preliminary observations of the structural organization of the considered anthrop-
onymic composites indicate a high degree of valence of liud/lead exponents, which resulted in the forma-
tion of a solid number of cultural meanings behind each name. Old English reflexes of Proto-Germanic
*leudi- in anthroponymic composites are attested only as prepositive determinatives with a postpositive
defined word. However, in view of the cases of postpositive use of *leudi- in two-part personal names of
other Old Germanic languages, we have reason to assert that *leudi- belongs to the nuclear components
in the Proto-Germanic system of creating dithematic names. Old English testifies to the loss of reflexes
*leudi- the ability to be a definable member in innovative anthroponymic composites and, possibly, the
loss of the Proto-Germanic anthroponymic heritage with traces of their post-positive usage.

The experience of chronological stratification of Old English personal names-composites with liud/
lead allows us to talk about the conservation among them of a significant layer of Proto-Germanic fully
formed units. The ratio in the pair «Old English innovation VS Proto-Germanic archaism» for names
with liud/leod is 4 : 28 units. So, in general, we can talk about the high level of preservation of the
ancient Germanic namelist by the ancestors of modern Englishmen, which testifies to the strength of
naming traditions in their society, the hereditary nature of cultural ideologemes, encoded in old names
and formed by their example of new ones.

According to the morphological classification of Old English and Old Sahson composites, their oldest
layer shows the determinative and possessive specificity of the combination of parts with a small number
of cases of coordination of exponents.

Perspectives for further research. The perspective for further research is to uncover the system of
structurally and etymologically identical dithematical anthroponyms in onomastic vocabulary of Slavic
and Baltic languages and comparative analyses of their cultural semantics.
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IJITAII Oxexcannp IBanoBuy,

JIOKTOpP (PIIOTOTIYHUX HAYK, TOLEHT Ka(elpy IepekJaLy i TeOpeTHIHOI Ta IPUKJIAJHOI JIHI'BICTUKN (PaKyIbTeTy

inozemuux MoB IliBneHHOyKpaiHCbKOTO HAlliOHAABHOTO TefiaroriuHoro yHiBepeutery iMeni K. II. YmuncbKOrO0;

Byx. Craponopro¢paHkiscbka, 34, 65020, Oneca, Yrpaina; tel.: + 38 095 0812118; e-mail: alexandr.iliadi@gmail.com;
ORCID ID: 0000-0001-5078-8316

JTABHBOAHTJIIICHKI COMPOSITA 3 LEOD, LIUD Y CTPYKTYPHOMY TA XPOHOJIOTTYIHOMY
ACHHERTAX (HATEPMAHCBROMY TJII)

Anoranis. CraTtta OpucBAIEHA iCTOPUKO-MOBHOMY JOC/TiIHEHHIO JaBHBOAHIVIIHCHKUX [BOWIEHHAX AHTPOMOHIMIB i3 aH-
TJI0-CaKChKUM ledd, liud. AxTyaabHicTh CTY/Il 3yMOBIeHA CTPIMKMM 3racaHHAM yBaru 0 TAKOl BaMJIMBOI raJysi JEKCUKO-
JIoTii 1aBHBOAHTIIfICEKOI MOBH, AK iCTOPHYHA aHTPONOHIMiA. MeTa po3Biky — OINC CTPYKTYPHUX THUIIB AHTPOIOHIMITHIX
KOMIIO3HTIB i3 ekcrioHeHTOM ledd, liud. Q0 kT — BUIydeHi 3 aHTJIO-CaKkChRUX HOKyMeHTiB V—X cr. nuremaTudni Nomina
Personalia. IIpegmer — MopoJioTidHi Ta TeKCHKO-CEMAHTHIHI XaPAKTePUCTUKU TABHHOAHTIIfICHKUX 0COGOBHUX iMeH i IXHIX
aneJATUBHUX Bi/INOBIIHNKIB, & TAKO# PEKOHCTPYHOBaHI MparepMaHChKi MpoToTUIA. Pe3yrbTarn nocii# e HA: OUC CTPYK-
TYPHUX THUIIIB AHIJI0O-CAKCHKUAX AHTPOHOHIMIB i3 liud / ledd; yeTaHOBIEHHSA BifHOCHOT XPOHOJIOTIT IBOWJIEHHIX AHTPOTIOHIMIB,
M0 3yMOBHJIO PEKOHCTPYKIIiI0 TparepMaHChbRUX apXeTHIIB IJA HalaBHIMNX i3 HUX; ONKC MOP(OJIOTITHUX i CEMAHTHIHUX
XapaKTepPUCTUE aHATI30BAHUX JBOOCHOBHHX 0CO00BUX iMeH. BrcHoBEH. [laBHLOAHTIINCHKI pegercH mparepMaHChKOTo
* leudi- B aHTPOTIOHIMIYHUX KOMIIO3UTaX 3aCBiIdeHi Julle AK MPEIOSUTHBHI JeTEPMiHATHBU 3 MOCTIO3UTHBHUM O3HATY-
BaHUM cjoBoM. [Iparepm. * leudi- HaneHUTH 10 ANEPHUX KOMIIOHEHTIB IIparepMaHChKOI CHCTEMU TBOPEHHSA TUTEMATHIHUX
iMen. JlaBHbOAHIIIHiChKa CBIMYUTH PO BTPATy 3HATHOCTI peduiekciB * leudi- OyTH 03HAUYYBAHUM UJIEHOM B iHHOBAIfIHUX
QHTPOIOHIMIYHUX KOMIIO3UTAX i, MOKJINBO, IIPO BTPATy IparepMaHcbkoi aHTPOMOHIMIUHOI cIaAMuHY 31 caifaMu iX mMocTIo-
3UTUBHOTO BUKOpucTaHHA. CHiBBiIHOIEHHA B Tapi «JaBHbOAHTJIINChKA iHHOBAIiA VS mparepMaHchbkuil apxaisM» 1jd iMeH
i liud / leod cranoButs 4 : 28 oguHuIp. BinnosigHo 1o Mopdosoriunoi kaacudirarlii 1aBHEOAHTIIACLKUX | TABHHOCAKCHKUX
KOMIIOBWTIB, IXHill HaliaBHIMUI IPOMIAPOK AEMOHCTPYE 0O3HAYAJIbHY Ta NMPHUCBIfHY crenu@iky NoeTHAHHA JaCTHH i3 HeBe-
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JUKOI0 KiMTbKicTIO BUIIAJKIB KoOpAuHALil ekclIoHeHTiB. IlepenekTHBO0 NOJANBIINX JOCHiI#eHb € BUABICHHSA CUCTeMH CTPYK-
TYPHO T& eTUMOJIOTiYHO iIeHTHIHUX IUTEMATHIHIX AHTPOIIOHIMIB B OHOMACTUYHI JeKCHUIli CI0B’ THCHKUX i 6aaTiiCEKIX MOB
Ta NMOPiBHAJbHUII aHATI3 IXHBOI KyJIbTYPHOI CEMaHTUKN.

Ruawuosi ciaoBa: [aBHbOAHTIINCHKHIA, JABHbOCAKCHKUIT, AHTPOIIOHIM, KOMIIO3HT, JeKCeMa, IIPOTOTUI, MOP(OJIOTid.
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